MoBa AK CMHepreTnyHa
MeracmucrTema




[1nhaH

1. XapaKTepUCTUKMU MOBU AK CUHEPreTUYHOI CUCTEMU

2. ®OpaKTanbHICcTb AK GyHAAMEHTa/IbHA pUCa MOBHOI CUCTEMM

3. Peani3auia ¢paKTaNbHOCTI HA PiBHI CUMHTAKCUCY




LLlo TaKe cuHepreTu4Hi cmctemm?

*CKnagHi, BIigKpUTI, ANHAMIYHI, HENMiIHINHI, HEPIBHOBAXHI, aaanTUBHI
«XapaKkTepuayTbCsa caMmoopraHi3auieto Ta pO3BUTKOM

[lpuknagu: knimat, ekoHoMiKa, bionorivHi nonynsauil, moBa



CKNaaHICTb MOBHOI CUCTEMU

‘MoBa = iepapxiyHa meracucrtema

*KOMMOHEHTU. POHEMN, MOPAEMMU, CIIOBA, PEYEHHSA, TEKCTU
CKnagHiCTb  BM3HaA4YaeTbCA  3B’AA3KaMu  (MapagurMaTUYHUMN,
CUHTarMmaTu4YHMMK, acouiaTUBHUMMN)

[lpyknag: cnoBO run Yy aHrmiUCbKIK MOBI Mae OECATKU 3HA4YeHb |

rpamMaTudHUX opM — CKrnagHa Mepexa 3B'sA3KIB



JINHAMIYHICTb MOBW

MoBa NOCTIMHO 3MIHKETLCA Mg BNSIMBOM:

- BHYTPIWHIX YNHHUKIB ((DOHETUYHI 3MIHU, rPaMaTUYHI
3PYLLUEHHS)

- 30BHILLHIX YNHHUKIB (CoUiyM, KynbTypa, TEXHOMOTII)
Jlekcuka — HanOInbLL pyxoma

[ pamartuka — BigHOCHO cTabirnbHa

[1lpuknag: nosBa HoBux cniB selfie, hashtag vs.
CTabINbHICTb KaTeropil MHOXWHU



BIAKPUTICTb MOBHOI CUCTEMU

*B3aemogis 3 iIHW1Mn MmoBaMn Ta Kynstypamu

*OOMiH iIHdpOpMaLLiED, eHeprieto, JOCBIOA0OM

[puknagu:
«3ano3nYeHHs: computer, pizza, sushi
Bnnue menia ta iHTepHeTty: blog, meme, stream

*Y rnobanbHOMY CBiTi MOBa HE MOXe BYyTN 3aMKHEHOIO



OayKTYaLii Ta OidypKaLii

PniykTyauil — BiAXUNEHHA B AWHAMILI MOBU
*HeBenuki — He NopyLlYyTb CUCTEMY
*CUNbHI — MOXYTb CNPUYNHUTU XaoC

*Touku Gidpypkauii — MOMEHTU BUOOPY PO3BUTKY
[lpuknag;:
BTpaTa BiAMIHKOBOI CUCTEMU B aHIMINCLKIN
[lepexig Bia 4aBHLOAHIMINCLKOro NOPSAKY crniB 40O Cy4YacHoro



[lapameTpun nopaaKy

*KOHCTaHTH, WO YyTPUMYIOTb CUCTEMY B pPIBHOBAa3I

*Y MOBI:
*rNOPSAO0K CriB
‘rpamMaTun4Hi KaTeropil (4ac, yncro, pia)
*3MiHa NapamMeTpiB — HOBUW CTaH CUCTEMU

[lpnknag: amiHa nopsgky cnie y aHrnincekin Big SOV — SVO



HeniHIMHICTb MOBU

Y MOBi HEMOXXNMBO TOYHO NepeadaynTn Po3BUTOK

MasieHbKi 3MiHU MOXYTb MAaTW BENUKI HacniaKku («epeKT meTenmka»)
[MpuKknagu:

° BUHUKHEHHA CNEeHToBMX BUPA3iB, LLLO CTAlOTb AiTepaTypHumu (cool,
okay)

> PO3BUTOK HOBUX AiaNeKTiB y MirpauinHuUX cnisibHOTax

UutaTta WW. banni: «Cuctema moBu — 3aHAATO CKAAAHA PiYy... CXOXKA HA
NiHII0 GPOHTY»



Y3aras/ibHeHe BM3HauYeHHA

MoBa = BigKpuTa, AMHaMiYHA, HeniHiMHA, HepiBHOBAXKHA
MeracucTtema, Lo CKAada€eTbCcA 3 baraTbox NigcucTem, AKi:

"B33aEMOJiIIOTb MiX cob0l0,
"PO3BUBAIOTLCA 3 PiI3HOI LWBUAKICTIO,

"36epiratoTb CTabiNbHICTb 3aBAAKM NapamMmeTpam NOpPSAKY.



dinocodcbKe Ta NIHIBICTUYHE DayeHHA
CUCTEMMU

Cuctema = egHictb enemeHTiB (Apucrtotens, CrinpkuH)
*Y MiHrBICTULL:

*Ko4vepraH: «CyKynHIiCTb B3aEMOMNOB 'A3aHUX €lIEMEHTIB»
*|BaHOBA. « MHOXXMHA MOBHUX €IIEMEHTIB Y BiAHOCUHAX»

[ IMOM: «KOrepeHTHa cuctema CUCTEM»

*CunHepreTuka — goaae igel BiAKPUTOCTI, HECTIMKOCTI, KOEBOSOLLiT



2. OpaKTanbHICTb K PyHAAMeEHTaibHa pUca
MOBHOI CUCTEMMU

NMNiga dpakranom po3ymiloTb ABULWLE MACWITAOHO-iHBapiaHTHOCTI,
KONM HACTyNHi $opmM CcamoopraHisalii cmctemm HaraaywoTb 3a
cBO€t0 byanoBOlO nonepeaHi. |HWKMMKM cnoBamu, manmm GparmeHT
CTPYKTYPU TaKoro ob6'ekty € noAibHMm Ao iHworo, 6inblu KPYNnHOro
dparmeHTa abo HaBiTb CTPYKTYypU B Uiziomy. [010BHOIO BAACTUBICTIO
dbpaKTaniB  BBArKAETbCA  camonoAibHictb, abo  macwTabHa
iHBapiaHTHICTb (CKEeMAIUHTI): Npu 3MiHIi MaclwiTaby po3rnaay CTPYKTypa
06'eKTa 3a/IMLLAETLCA HE3MIHHOIO.



‘MoBa geMoHCTpye ppaKkTanbHIi BNlaCTUBOCTI.

[1puknagu:
‘nepebyanoBa rpamMmaTtU4HMX CUCTEM 3a 3aKOHOM aHanoril;
*CTaTUCTUYHI 3aKOHOMIPHOCTI YaCTOTHOCTI CrliB;

*Cyb’eKTHO-NpeanKaTHI NaTEPHM Y CIIOBOTBOPEHHI.



3aKkoH LUnnda ak nposas GpaKkTa/IbHOCTI
*LacToTa crnioBa 0bepHeHO nponopuiuHa Uoro paHry.

Oopmyna: f(r) ~1/r*s (ne s = 1).

‘HacToTa 3anexuTb Bi4 OOBXWUHU crnoBa (ppakTanbHa po3MipHICTh d).
*Hacnigok: MOBHa cucteMa = HeperynspHa, arne BnopsakosaHa.
[lpuknagn;

*'the" — Han4acTiwe crnoBO B aHIMMIUCbLKINU;

*pIOKICHI TEPMIHN MalOTb HU3bKY YacToTy, ane opmMyTb OBMMU «XBICT».



Homy Le CXOoXKe Ha GpaKTan’?

Y 0Oyab-aKOMY BENIMKOMY TEKCTI 4YM KOpnyci MOBHUM PO3NoAis
BUIMA4ae OOHAKOBO: KiNbKa CniB — AYyXe 4YacTi, pewita — PIaKICHI.
*AKWwo 30iNbWwWKUTM MacwTad i NoaAMBUTUCA HA MeHLWi MiAMHOXWUHU
(Hanpwuknag, TifbKW Ha TEKCTWU MEBHOrO XaHpy), TO po3noain 3HOBY
byoe nogidbHmum.

Lle i € camonofiOHiCTb, BNacTUBICTbL (ppaKTarnis.



Cyb’ekTHO-NpeamnKaTHa CTpyKTypa (S—P)

*OCHOBHMW NaTepH camMonoaibHOCTI MOBW.

*S—P = BepbarnbHe BTINIEHHA NPONo3nLil, OAUHWLL 3HAHHSI.
*3yCTpivaeTbCA .

* PEYEHHI;

* CITOBOCMNOSTyYEHHEX;

* CNTOBOTBOPEHHI.



[TpnKnagn S—P y cKnaaHuUX IMEHHWKaX

lady-writer = "a lady who Is a writer"
‘boy-messenger = "a boy who works as a messenger"
eguard dog = "a dog trained to guard"

‘toothache = "the tooth aches"

esunrise = "the sun rises"



[TpnKknagn S—P y NPUKMETHUKAX

footsore = "the foot Is sore"

*heartsick = "the heart is sick"
‘weather-beaten = "beaten by the weather"
‘man-made = "made by man"



Ctpyktypu S—P [V + C])

° iIMeHHUKMN:

weed-killer (a chemical used for killing weeds)
nail scissors (scissors used to cut nails)

a key-holder (a device for keeping keys) ToLuo;
° MPUKMETHUKU:

weather-beaten (beaten by the weather)
frost-bitten (bitten by frost)

man-made (made by man)



3ropTaHHA NpednKaLlli B C/10BO

‘boy-meets-girl film = cTtpyktypa S—P y cknagi cnosa.
whatchamacallit = "ak ue Tam Ha3mBaeTbCcsa".

‘whodunit ="who (had) done it" — «geTekTuB».

[1puknag: komnpecia pevyeHHA B NIeKceMmy.



3. Peanizauia ¢ppakTaabHOCTI Ha PIBHI
CUHTaKCUCy

*CuHTaKcuc = cpepa opraHisauii MOBHUX OOAUMHWULB Y DinbLUi CTPYKTYpW.
*DpakTanbHICTb BUABIMAETLCSA Y MOBTOPOBAHMX MaTepHax 3B A3KIB.

*Kntoy: yHiBepcanbHi TN CUHTAKCUYHOIO 3B'S3KY.



TUNW CUHTAKCUYHOTO 3B’ A3KY

CypagHuM (KoopauHauif): enemeHTU He3anexHi: tea and coffee

NigpaaHnin (cybopanHauifa): oanuH eneMeHT 3a1eXUTb Bifl iHLWWOro:

student of linguistics

MpeanKaTMBHUKU: B3aEMO3A/IEXKHICTb 000X enemeHTiB: the sun rises



CNnoBOCNO/IY4EHHA VS. peyYeHHA

CnoBocnony4yeHH — HOMIHaTMBHa oanHMUA (Ha3Ba ob’ekTa).
‘PeyeHHs1 — KOMYHiKaTMBHa OgMHULUA (BUpa3 gyMKu/emodir).

*PeyeHHs1 ceMaHTU4YHO cKnagHilwle, Hece OinbLmn obcsar iHpopmaldlil.



PeueHHA K YHIBEPCa/ZIbHA CUHTAKCUYHA
OANHULA

[1pocTe peveHHs = 6a3oBa CTPYKTypa MOBW.
Bignosigae noriyHOMy CyaXXeHHHo.

*CNyXuUTb aKTyarni3aTopoM 3aKiH4EHOI OYMKM.



Ocob/MBOCTI C/IOBOCMOJIYYEHD

*He BCI MOBM MaOTb CIOBOCMONYYEHHA.
BOoHU MOXNuBI nuwie Tam, e € CrnoBO3MIiHaA.

[lpuknag: strong tea, red flower.



MoBa | MUCTIeHHA

*BnHMKann ogHo4acHoO y npoueci po3BUTKY NOONHN.
[llanekTnyHa egHICTb:
*MOBa 0e3 MUCIIEHHA HEMOXINBA,

*MUCNEHHS BE3 MOBU HE MOXKE OYTM 3aKpinneHe 1 nepenaHe.



Ropenaula oaMHULb MOBU | MUCNEHHA

*[1oHATTA < cnoBo (nekcema).
*CYIKEHHS <> NPOCTE PEYEHHS.

*YMOBMBIO <> CKnagHe peYeHHs.



dijoreHes pPo3BUTKY MOBJ/IEHHH

[TocninoBHICTb:

1.[ToHATTA — CTBOPEHHSA HOMIHATUBHUX OOQUHULb.
2.CyoKeHHA — NpOCTi pevyeHHs.

3.YM0oBMBOOW — CKIagHi peyeHHs.

*MoBa Bigobpakae eBONtoUit0 KOrHITUBHUX MEXaHI3MIB.

MoHATTA: Oepeso <> cnos.o tree.
CyoxeHHA: Tree is green €< npocTe peyYeHHA.

Ymosusia: If the tree is green, it is alive <> cknagHe peyeHHs.



PO3BUTOK CMHTAKCKCY: BIA NPOCTOro A0
CKNaaHOro

[lpocTe peyeHHAa — MOHonpeaukKkaTmBHe (ogHa S—P

CTPYKTYypa).
*CKnagHe pevyeHHsa — noninpeaukaTuBHe (OBi 1 Oinblue S—
P CTPYKTYp).

*‘BMHUKHEHHSI CKNMagHUX pe4vYeHb MOB’siI3aHEe 3 PO3BUTKOM

MWCIEeHHS | MMCeMHOCTI.



YMOBU NOABU CKNAJHUX peYvyeHb

*€ He y BCiX MOBaXx.
*POpPMYIOTLCHA B CTPYKTYPHO PO3BMHEHUX MOBaX i3 baratm CrioBHUKOM.

*B1HMKaIOTL NI3HO — Yy TeKcTax I3 N0OABOK MUCEMHOCTI.



DPpaKTaNnbHICTb | MPONO3ULLA

*S—P cTpyKkTypa = 6a30BMN NaTepH camonoaibHOoCTiI.
[1pono3unuia = ceMaHTUYHUW IHBapPIaHT, A4P0 rpamMaTUuKu.

B aHrnincekin: the girl sang — ocHoBa Ans YMCIeHHUX TpaHcopMaLii.



RV

[TonKknaay TpaHCHOPMaLLin

Bci Ui peyeHHA noxoaaTb BiA npono3uii the girl sang:
The girl sang loudly.

The girl sang an old Irish song.

We wanted the girl to sing again.

How beautifully the girl was singing!
—> Appo 36epiraerbca, BapiaHTM YTBOPIOIOTb PPaKTaNbHY CUCTEMY.



[lpOCTe pevyeHHH

‘MoHonpeankKaTMBHICTb — ogHa S—P CTpyKTypa:

| saw my friend an hour ago.

Jill seemed happy.

‘Moxxnunee ycknagHeHHs BTOPUHHUMU KOHCTPYKLIAMMN:

| saw my friend crossing the street.



[lepBMHHA | BTOPMHHA NpeanKalla

‘[lepBuHHa S—P: nigmet (S) + npucygok (P) — We
heard.

BTOpMHHa S'-P*: aoagaTtkoBa npegukaTuBHa
KOHCTPYKUIA — a woman singing.

*Pazom popmytoTb dopakTanbHy CTPYKTYPY.



[TonKnaan noaABivHOI npeanKaLl

*\We heard a woman singing in the garden.
[lepBnHHa: we heard.

*BTOpnHHa: a woman singing.

*The woman was heard singing in the garden.
[lepBuHHa: the woman was heard.

BTopunHHa: the woman singing.



[epyHAlaNbHI KOHCTPYKLUII

BTOpuMHHa npeanKauia MOXKAMBA 3 repyHAOIEM:
> We liked the woman's singing.

woman's singing = S'-P', W0 3ropTtae okpemy cuTyaLito.




®paKTasibHa Npupoaa npeanKaLill

*BTopuHHa npegukauia € chparmeHToM, NogidHUM 0 NEPBUHHOI.
Lle Bignosigae npuHUuny camonopioHocCTi ppakTanis.

‘MoBa — HeCKiH4eHHa BapiaTUBHICTb Yepe3 PeKYPCUBHI KOHCTPYKLUII.



KpeaTnBHICTb MOBJ/1IEHHA

JltoauHa He 30epirae rotToBi pe4YeHHs.
*KOXXHOro pasy CTBOpPHOE HOBI — Ha OCHOBI S—P natepHy.

*Lle pobunTb CUHTAKCUC AUHAMIYHOIO | BiAKPUTOK CUCTEMOIO.



PeKypCUBHICTb Y CUHTAKCUCI

Ko)KeH Y/i1eH NpoCTOro peyeHHs MOXKe BCTynaTu y HoBi S—P 3B’A3Ku.

[TpnKnaau pekypcir:
o the alley looks gloomy
o the alley is narrow

o the alley is round the side of the monument



PpPaKTA/IbHICTb Y PEeYEHH]

PeuenHa The narrow alley round the side of the monument looks
gloomy today — po3ropTa€eTbCa y cepito nignernmnx S—P cTpyKTyp:

the alley looks gloomy
the alley is narrow

the alley is round the side of the monument

the gloomy look is today



HeniHIMHICTb CUHTAKCUYHUX CUCTEM

*CUHTaKCcuC = BigKpUTa cUCTeMa i3 BapiaTUBHUMW LUMSAXaMW PO3BUTKY.
*BnactumBoctTi:

*BaraToBapiaHTHICTb,

*HE3BOPOTHICTb,

*MacLUTabHa iHBapiaHTHICTb.



K/71aCTepHa opraHisaLia peyeHHA

*PeyeHHsa = iepapxidyHa cuctema i3 opakTanbHOK CTPYKTYPOIO.
[1lpuknan:

The young man living in the next house worked hard... because
he wanted to earn more money to support his family, which was in
a difficult financial situation.

— Moxxe byTu npeacTaBneHo ik cXxemMa BKIaeHuX 3B’A3KiB.



C)paKTafleiCTb Y CK1IaAHNX PEHEHHAX

CKnaaHi peyeHHA po3ropTaloTbCa Yepes Knaysemu moaudikauii

PoswnpeHHA BigbyBaeTbCA 3a pPaxyHOK aTPUOYTUBHMX Ta
apBepbianbHUX moamdikaTopis

Npuknap:
The boy [who played football yesterday] came home late.

She sings [beautifully when the sun rises].



BaneHTHICTb AIEC/IOB3

[liecnoBo-npuUcydoK  QPOPMYE  CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHY CXemy
peyeHHs

Ane mexXi peyeHHA He 0bMmeXKyHTbCA BaJIEHTHO PAaMKOLO iEC/I0BA
Npuknap:
He gave her a book. (sanenmnua pamka)

He gave her a book [that he had bought in London yesterday].
(mowupeHHa no3a pamkoro)



MNKNIYHA IEPAPXIA peyeHb

This is the house that Jack built.

This is the malt that lay in the house that Jack built.

This is the rat that ate the malt that lay in the house that Jack built...

> KoxHe HoBe peyeHHA BOYAOBYETLCA B NonepeaHE, CTBOPHOOUM
$dpaKTaNnbHUU NaHLIOT.



OpaKTasibHUN NPUHLMN Y MOBI

®oHEMU — MOpJeMN — ClIOBa — CMNOBOCMNOSTYYEHHA — PEYEHHSA —

*KoXkeH piBEHb — «LlerMUHKa» O HacTYMNHOro



3pOCTaHHA KOMDIHALLIA

*ObmexeHnn Habip enemMeHTIiB — HeCKiHYEeHHa KinbKiCTb KOMOiHaLLil

*AndoasiTt: 33 niTepn — COTHI TUCAY CNIB — MINbUOHN pevYeHb



PekypCUBHICTb NpeanKaLll

ba3oBa cTpykTypa: S — P (cy6’ekKT — npepaukar)

MorKke po3roptaTnuca y NnOTeHUiuHY HeCKIHYEHHICTb

Npuknapg:
| know [that she said [that he believed [that it was true]]].




Romnpecia Ta pO3ropTaHHA

CtpykTtypa S — P 3aaTHa:
o 3ropTaTuca (Komnpeciay cnosi: sunrise, heartbreak)

° pO3ropTaTUcA (BKNaaeHi npeauKalii y CKnaaHOMY peyveHHi)

Npuknapa:
Word: sunrise (the sun rises)

Sentence: The man who saw the sun that rose over the mountain...



